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PRODUCT SPECIFICATIES:

MATERIAAL: SILICONEN EN ABS

BATTERIJ: LITHIUM-ION SPANNING:  3.7 V

FUNCTIES: 10 TRILSNELHEDEN EN PATRONEN, 5 TIKSNELHEDEN

GEBRUIKSTIJD: 60 – 120 MINUTEN GELUIDSNIVEAU: <50 DB

OPLAADINSTRUCTIES: Het is niet nodig om dit speelgoed 
voor het eerste gebruik op te laden. Om op te laden sluit je 
de USB kabel aan op een stroombron en plaats je het 
andere uiteinde op de magnetische oplaadpinnen aan de 
onderkant van het speelgoed, vlakbij de elleboog die grenst 
aan de schachten. Het lampje knippert wanneer het 
speelgoed wordt opgeladen en blijft branden als het klaar 
is. Het eerste opladen duurt ongeveer 2 uur, de 
daaropvolgende oplaadbeurten ongeveer 90 minuten.
Het opladen van de batterij duurt ongeveer 2 uur op de 
laagste frequentie en 1 uur op de hoogste frequentie. Dit 
speelgoed werkt op een geluidsniveau van minder dan 50 
dB met een lithiumbatterij van 3.7 V.
 
GEBRUIKSAANWIJZING
1. Het bedieningspaneel met 3 knoppen van dit speelgoed 
bevindt zich aan de onderkant. Elke knop bedient zijn eigen 
motor en functie. De bovenste knop is tevens de aan/uitknop.
2. Druk 3 seconden op de bovenste knop om het speelgoed 
in te schakelen. Het licht gaat aan en alle 3 de motoren 
beginnen in stand-by te staan. Druk nogmaals om de 
tikmotor voor de siliconen bal in de stimulatorschacht in te 
schakelen, waarbij 5 tiksnelheden worden doorlopen.
3. Zodra het speelgoed is ingeschakeld met de bovenste 
knop, drukt u gedurende 3 seconden op de onderste knop 
om trillingen in de hoofdas te activeren. Het licht gaat aan 
en de trilling begint op de langzaamste snelheid. Druk 
nogmaals om door 10 snelheden en patronen te bladeren. 
Houd 3 seconden ingedrukt om deze motor weer in 
stand-by te zetten.
4. Zodra het speelgoed is ingeschakeld met de bovenste 
knop, drukt u gedurende 3 seconden op de middelste knop 
om op de hoofdas te tikken. Het licht gaat aan en het tikken 
begint op de langzaamste snelheid. Druk nogmaals om door 
5 tiksnelheden te bladeren. Druk nogmaals gedurende 3 
seconden om deze motor weer in stand-by te zetten.
5. Om het speelgoed volledig uit te schakelen, moeten de 
functies van de middelste en onderste knop in stand-by 
staan. Druk vervolgens 3 seconden op de bovenste knop. 
Alle lichten en motoren gaan uit.
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PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:

MATERIAL: SILIKON UND ABS

BATTERIE: LITHIUM-IONEN SPANNUNG:  3.7 V

FUNKTIONEN: 10 VIBRATIONSGESCHWINDIGKEITEN UND MUSTER,
5 KLOPFGESCHWINDIGKEITEN

NUTZUNGSZEIT: 60 – 120 MINUTEN SCHALLPEGEL: <50 DB

LADEANLEITUNG: Es ist nicht erforderlich, dieses spielzeug vor 
dem ersten gebrauch aufzuladen. Schließen sie zum 
aufladen das USB kabel an eine stromquelle an und stecken 
sie das andere ende in die magnetischen ladestifte an der 
Unterseite des spielzeugs, in der nähe des ellbogens neben 
den schäften. Das licht blinkt, wenn das spielzeug 
aufgeladen wird, und leuchtet dauerhaft, wenn der 
ladevorgang abgeschlossen ist. Der erste ladevorgang 
dauert etwa 2 stunden, weitere ladevorgänge etwa 90 
minuten. Die akkuladung dauert bei der niedrigsten 
frequenz etwa 2 stunden und bei der höchsten frequenz 1 
stunde. Dieses spielzeug arbeitet mit einem geräuschpegel 
von weniger als 50 dB mit einer lithiumbatterie mit 3.7 V.
 
GEBRAUCHSANWEISUNG
1. Das 3-tasten bedienfeld dieses spielzeugs befindet 
sich an der unterseite. Jeder knopf steuert seinen 
eigenen motor und seine eigene funktion. Der obere 
knopf ist gleichzeitig der ein/aus-knopf.
2. Drücken sie die obere taste 3 sekunden lang, um das 
spielzeug einzuschalten. Das licht geht an und alle drei 
motoren beginnen im standby-modus. Drücken sie erneut, 
um den klopfmotor für die silikonkugel im stimulatorschaft zu 
aktivieren und durch 5 klopfgeschwindigkeiten zu wechseln.
3. Sobald das spielzeug mit der oberen taste eingeschaltet ist, 
drücken sie die untere taste 3 sekunden lang, um die vibration 
im hauptschaft zu aktivieren. Das licht schaltet sich ein und 
die vibration beginnt mit der langsamsten geschwindigkeit. 
Drücken sie erneut, um zwischen 10 geschwindigkeiten und 
mustern zu wechseln. Drücken sie 3 sekunden lang, um 
diesen motor wieder in den standby-modus zu versetzen.
4. Sobald das spielzeug mit der oberen taste eingeschaltet ist, 
drücken sie die mittlere taste 3 sekunden lang, um das 
klopfen im hauptschaft zu aktivieren. Das licht schaltet sich 
ein und das tippen beginnt mit der langsamsten geschwind-
igkeit. Drücken sie erneut, um zwischen 5 klopfgeschwind-
igkeiten zu wechseln. Drücken sie erneut 3 sekunden lang, 
um diesen motor wieder in den standby-modus zu versetzen.
5. Um das spielzeug vollständig auszuschalten, müssen die 
funktionen der mittleren und unteren taste im standby-modus 
sein. Drücken sie dann 3 sekunden lang die obere taste. Alle 
lichter und motoren werden ausgeschaltet.
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ХАРАКТЕРИСТИКИ ПРОДУКТА:

МАТЕРИАЛ: СИЛИКОН И АБС

БАТАРЕЯ: ЛИТИЙ-ИОННАЯ НАПРЯЖЕНИЕ: 3.7 В

ФУНКЦИИ: 10 СКОРОСТЕЙ И РЕЖИМОВ ВИБРАЦИИ,
5 СКОРОСТЕЙ ПОСТУКИВАНИЯ

ВРЕМЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ: 60 – 120 МИНУТ УРОВЕНЬ ЗВУКА: <50 ДБ

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЗАРЯДКЕ: Нет необходимости заряжать 
игрушку перед первым использованием. Для зарядки 
подключите USB-кабель к источнику питания и поместите 
другой конец на магнитные контакты для зарядки в 
основании игрушки, рядом с коленом, примыкающим к 
стержням. Индикатор мигает, когда игрушка заряжается, и 
горит постоянно, когда игрушка завершена. 
Первоначальная зарядка займет около 2 часов, 
последующие зарядки — около 90 минут.
Заряда батареи хватает примерно на 2 часа на самой 
низкой частоте и 1 час на самой высокой частоте. Эта 
игрушка работает с уровнем звука менее 50 дБ от 
литиевой батареи напряжением 3.7 В.
 
ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
1. Трехкнопочная панель управления этой игрушкой 
расположена в ее основании. Каждая кнопка управляет 
своим двигателем и функцией. Верхняя кнопка также 
является кнопкой включения/выключения.
2. Нажмите верхнюю кнопку и удерживайте ее в течение 3 
секунд, чтобы включить игрушку. Свет включится, и все 
три двигателя перейдут в режим ожидания. Нажмите еще 
раз, чтобы включить двигатель для постукивания 
силиконового шарика на валу стимулятора, циклически 
переключая 5 скоростей постукивания.
3. После включения игрушки с помощью верхней кнопки 
нажмите нижнюю кнопку и удерживайте ее в течение 3 
секунд, чтобы включить вибрацию на главном валу. Свет 
включится, и вибрация начнется на самой медленной 
скорости. Нажмите еще раз, чтобы просмотреть 10 
скоростей и шаблонов. Нажмите и удерживайте в течение 
3 секунд, чтобы вернуть двигатель в режим ожидания.
4. После включения игрушки с помощью верхней кнопки 
нажмите среднюю кнопку и удерживайте ее в течение 3 
секунд, чтобы начать постукивание по главному валу. 
Свет включится, и постукивание начнется на самой 
медленной скорости. Нажмите еще раз, чтобы 
переключаться между 5 скоростями постукивания. 
Нажмите еще раз и удерживайте 3 секунды, чтобы 
вернуть двигатель в режим ожидания.
5. Чтобы полностью выключить игрушку, функции 
средней и нижней кнопок должны находиться в режиме 
ожидания. Затем нажмите верхнюю кнопку и удерживайте 
ее 3 секунды. Все освещение и моторы выключатся.
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PRODUCT SPECIFICATIONS:

MATERIAL: SILICONE & ABS

BATTERY: LITHIUM-ION VOLTAGE:  3.7 V

FUNCTIONS: 10 VIBRATION SPEEDS & PATTERNS, 5 TAPPING SPEEDS

USER TIME: 60 – 120 MINUTES SOUND LEVEL: <50 DB

CHARGING INSTRUCTIONS: It is not necessary to 
charge this toy before first use. To charge, connect 
the USB cable to a power source and place the 
other end onto the magnetic charging pins at the 
base of the toy, near the elbow adjoining the 
shafts. The light flashes when the toy is charging 
and turns solid when complete. The initial charge 
will take about 2 hours to complete, subsequent 
charges about 90 minutes.
Battery charge lasts for about 2 hours on the 
lowest frequency, and 1 hour on the highest 
frequency. This toy operates at a sound level of less 
than 50db with a lithium battery at 3.7V.
 
INSTRUCTIONS FOR USE
1. This toy’s 3-button control panel is located at its 
base. Each button operates its own motor and 
function. The top button is also the on/off button.
2. Press the top button for 3 seconds to turn the 
toy on. The light will turn on and all 3 motors will 
begin in standby. Press again to engage the 
tapping motor for the silicone ball in the stimulator 
shaft, cycling through 5 tapping speeds.
3. Once toy is turned on using the top button, press 
the bottom button for 3 seconds to engage 
vibration in the main shaft. The light will turn on and 
vibration will begin at its slowest speed. Press again 
to cycle through 10 speeds and patterns. Press for 
3 seconds to put this motor back into standby.
4. Once toy is turned on using the top button, press 
the middle button for 3 seconds to engage tapping 
in the main shaft. The light will turn on and tapping 
will begin at its slowest speed. Press again to cycle 
through 5 tapping speeds. Press again for 3 
seconds to put this motor back into standby.
5. To turn the toy off completely, the middle & 
bottom button functions must be in standby. Then 
press the top button for 3 seconds. All lights and 
motors will turn off.

ATTACH USB
CHARGER
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DUTCH GERMAN RUSSIAN ENGLISH

VERZORGINGSINSTRUCTIES VOOR VIBRATOREN
 1. Compatibel met Evolved – smeermiddelen en andere glijmiddelen op waterbasis.
     Zorg ervoor dat er geen smeermiddelen in het batterijcompartiment terechtkomen,    
     aangezien dit wel zou kunnen reageren met de batterijen.
2. Er kan continu en constant gebruik van de motor van de vibrator ontstaan
     extreme hitte. Als je vibrator te warm aanvoelt, schakel hem
     dan uit uit en laat het afkoelen voordat u het verder gebruikt.
3. Maak je vibrator na elk gebruik schoon met
     Evolved – Clean: Schuimende Toy Cleaner en een
      warm water spoelen. Droog grondig voordat u het opbergt.
4. Bewaar je vibrator apart op een koele, droge plaats
      van ander speelgoed, soms als speelgoedmateriaal
      chemisch met elkaar reageren.

BEVAT BATTERIJ EN MOET
WORDEN GERECYCLEERD

Li-ion

PFLEGEANLEITUNG FÜR VIBRATOREN
1. Kompatibel mit Evolved-Lubricants sowie anderen gleitmitteln auf wasserbasis.
     Achten sie darauf, dass keine schmiermittel in das batteriefach gelangen, da diese sonst  
     zeindringen könnten mit den batterien reagieren.
2. Bei ständiger nutzung des motors des vibrators kann es zu störungen kommen
      übermäßige hitze. Wenn sich ihr vibrator zu heiß anfühlt, wechseln sie ihn
      ausschalten und abkühlen lassen, bevor sie es weiter verwenden.
3. Reinigen sie ihren vibrator nach jedem gebrauch mit
      Evolved – Clean: Foaming Toy Cleaner und a
      mit warmem wasser abspülen. Vor der lagerung gründlich trocknen.
4. Bewahren sie ihren vibrator separat an einem kühlen, trockenen ort auf
      von anderen spielzeugen, manchmal als spielzeugmaterialien
      chemisch miteinander reagieren.

ENTHÄLT BATTERIE UND
MÜSSEN RECYCELT WERDEN

Li-ion

ИНСТРУКЦИЯ ПО УХОДУ ЗА ВИБРАТОРОМ
  1. Совместимо со смазками Evolved, а также с другими смазками на водной основе.
      Следите за тем, чтобы смазочные материалы не попадали в батарейный отсек, так как   
      они могут реагировать с батарейками.
2. Постоянное использование двигателя вибратора может привести к
      чрезмерный нагрев. Если ваш вибратор слишком горячий,
      переключите его.  выключите его и дайте ему остыть, прежде
      чем продолжить использование.
3. Очищайте вибратор после каждого использования с помощью
      Evolved – Clean: пенящееся средство для чистки игрушек и
      ополаскивание теплой водой. Тщательно высушите перед хранением.
4. Храните вибратор в сухом прохладном месте отдельно от
      из других игрушек, иногда из игрушечных материалов
      химически реагируют друг с другом.

СОДЕРЖИТ БАТАРЕЮ
И ДОЛЖНЫ БЫТЬ

ПЕРЕРАБОТАНЫ

Li-ion

VIBRATOR CARE INSTRUCTIONS
1. Compatible with Evolved – lubricants as well as other water-based lubricants. 
     Make sure lubricants do not enter the battery compartment, as they may 
     react with the batteries.  
2. Continuous constant use of the vibrator’s motor may create 
     excessive heat. If your vibrator feels too hot, switch it 
     off and allow it to cool before continuing use.  
3. Clean your vibrator after every use with 
     Evolved – Clean: Foaming Toy Cleaner and a 
     warm water rinse.  Dry thoroughly before storage.
4. Store your vibrator in a cool, dry place separated 
     from other toys, as toy materials sometimes 
     react chemically with each other.

CONTAINS BATTERY
AND MUST BE RECYCLED

Li-ion
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ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:

MATERIAL: SILICONA Y ABS

BATERÍA: IONES DE LITIO VOLTAJE: 3.7 V

FUNCIONES: 10 VELOCIDADES Y PATRONES DE VIBRACIÓN,
5 VELOCIDADES DE GOLPETEO

TIEMPO DE USUARIO: 60 – 120 MINUTOS NIVEL DE SONIDO: <50 DB

INSTRUCCIONES DE CARGA: No es necesario cargar este 
juguete antes del primer uso. Para cargar, conecte el cable 
USB a una fuente de alimentación y coloque el otro extremo 
en las clavijas de carga magnéticas en la base del juguete, 
cerca del codo contiguo a los ejes. La luz parpadea cuando 
el juguete se está cargando y se vuelve fija cuando está 
completo. La carga inicial tardará aproximadamente 2 horas 
en completarse y las cargas posteriores, aproximadamente 
90 minutos.
La carga de la batería dura aproximadamente 2 horas en la 
frecuencia más baja y 1 hora en la frecuencia más alta. Este 
juguete funciona con un nivel de sonido inferior a 50 dB con 
una batería de litio de 3.7 V.
 
INSTRUCCIONES DE USO
1. El panel de control de 3 botones de este juguete está 
ubicado en su base. Cada botón opera su propio motor y 
función. El botón superior es también el botón de 
encendido/apagado.
2. Pulsa el botón superior durante 3 segundos para encender 
el juguete. La luz se encenderá y los 3 motores entrarán en 
modo de espera. Presione nuevamente para activar el motor 
de golpeteo de la bola de silicona en el eje del estimulador, 
realizando un ciclo de 5 velocidades de golpeteo.
3. Una vez que el juguete esté encendido usando el botón 
superior, presione el botón inferior durante 3 segundos para 
activar la vibración en el eje principal. La luz se encenderá y la 
vibración comenzará a su velocidad más lenta. Presione 
nuevamente para recorrer 10 velocidades y patrones. 
Presione durante 3 segundos para volver a poner este motor 
en modo de espera.
4. Una vez que el juguete esté encendido usando el botón 
superior, presione el botón central durante 3 segundos para 
activar el golpeteo en el eje principal. La luz se encenderá y 
comenzará a tocar a su velocidad más lenta. Presione 
nuevamente para recorrer 5 velocidades de toque. Presione 
nuevamente durante 3 segundos para volver a poner este 
motor en modo de espera.
5. Para apagar el juguete por completo, las funciones de los 
botones central e inferior deben estar en espera. Luego 
presione el botón superior durante 3 segundos. Todas las 
luces y motores se apagarán.

CONECTAR USB
CARGADOR
A LAS PUNTAS
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ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO:

MATERIAL: SILICONE E ABS

BATERIA: ÍON DE LÍTIO TENSÃO:  3.7 V

FUNÇÕES: 10 VELOCIDADES E PADRÕES DE VIBRAÇÃO,
5 VELOCIDADES DE TOQUE

TEMPO DO USUÁRIO: 60 – 120 MINUTOS NÍVEL DE SOM: <50 DB

INSTRUÇÕES DE CARREGAMENTO: Não é necessário 
carregar este brinquedo antes da primeira utilização. Para 
carregar, conecte o cabo USB a uma fonte de 
alimentação e coloque a outra extremidade nos pinos 
magnéticos de carregamento na base do brinquedo, 
próximo ao cotovelo adjacente às hastes. A luz pisca 
quando o brinquedo está carregando e fica sólida quando 
concluído. A carga inicial levará cerca de 2 horas para ser 
concluída e as cargas subsequentes cerca de 90 minutos.
A carga da bateria dura cerca de 2 horas na frequência 
mais baixa e 1 hora na frequência mais alta. Este brinquedo 
opera a um nível sonoro inferior a 50db com uma bateria 
de lítio de 3.7V.
 
INSTRUÇÕES DE USO
1. O painel de controle de 3 botões deste brinquedo está 
localizado na base. Cada botão opera seu próprio motor e 
função. O botão superior também é o botão liga/desliga.
2. Pressione o botão superior por 3 segundos para ligar o 
brinquedo. A luz acenderá e todos os 3 motores entrarão 
em espera. Pressione novamente para acionar o motor de 
batida da bola de silicone no eixo do estimulador, 
percorrendo 5 velocidades de batida.
3. Assim que o brinquedo for ligado usando o botão 
superior, pressione o botão inferior por 3 segundos para 
ativar a vibração no eixo principal. A luz acenderá e a 
vibração começará na velocidade mais lenta. Pressione 
novamente para percorrer 10 velocidades e padrões. 
Pressione por 3 segundos para colocar este motor 
novamente em standby.
4. Assim que o brinquedo for ligado usando o botão 
superior, pressione o botão do meio por 3 segundos para 
engatar a batida no eixo principal. A luz acenderá e o toque 
começará na velocidade mais lenta. Pressione novamente 
para percorrer 5 velocidades de toque. Pressione 
novamente por 3 segundos para colocar este motor 
novamente em espera.
5. Para desligar o brinquedo completamente, as funções 
dos botões central e inferior devem estar em espera. Em 
seguida, pressione o botão superior por 3 segundos. 
Todas as luzes e motores serão desligados.

ANEXAR USB
CARREGADOR
PARA PRONGAS
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SPECIFICHE DEL PRODOTTO:

MATERIALE: SILICONE E ABS

BATTERIA: IONI DI LITIO VOLTAGGIO:  3.7 V

FUNZIONI: 10 VELOCITÀ E MODELLI DI VIBRAZIONE,
5 VELOCITÀ DI MASCHIATURA

TEMPO UTENTE: 60 – 120 MINUTI LIVELLO AUDIO: <50 DB

ISTRUZIONI PER LA RICARICA: Non è necessario caricare 
questo giocattolo prima del primo utilizzo. Per caricare, 
collega il cavo USB a una fonte di alimentazione e posiziona 
l'altra estremità sui perni di ricarica magnetici alla base del 
giocattolo, vicino al gomito adiacente agli alberi. La luce 
lampeggia quando il giocattolo è in carica e diventa fissa al 
termine. Il completamento della carica iniziale richiederà 
circa 2 ore, le ricariche successive circa 90 minuti.
La carica della batteria dura circa 2 ore sulla frequenza più 
bassa e 1 ora sulla frequenza più alta. Questo giocattolo 
funziona a un livello sonoro inferiore a 50 dB con una 
batteria al litio da 3.7 V.
 
ISTRUZIONI PER L'USO
1. Il pannello di controllo a 3 pulsanti di questo giocattolo si 
trova alla base. Ciascun pulsante aziona il proprio motore e 
la propria funzione. Il pulsante in alto è anche il pulsante di 
accensione/spegnimento.
2. Premere il pulsante in alto per 3 secondi per accendere il 
giocattolo. La luce si accenderà e tutti e 3 i motori 
entreranno in standby. Premere di nuovo per attivare il 
motore di percussione per la sfera di silicone nell'albero 
dello stimolatore, passando attraverso 5 velocità di 
percussione.
3. Una volta acceso il giocattolo utilizzando il pulsante 
superiore, premere il pulsante inferiore per 3 secondi per 
attivare la vibrazione nell'albero principale. La luce si 
accenderà e la vibrazione inizierà alla velocità più lenta. 
Premere di nuovo per scorrere 10 velocità e modelli. 
Premere per 3 secondi per riportare il motore in standby.
4. Una volta acceso il giocattolo utilizzando il pulsante in 
alto, premere il pulsante centrale per 3 secondi per attivare 
la maschiatura nell'albero principale. La luce si accenderà e 
il tocco inizierà alla velocità più lenta. Premere di nuovo per 
scorrere le 5 velocità di maschiatura. Premere 
nuovamente per 3 secondi per riportare il motore in 
standby.
5. Per spegnere completamente il giocattolo, le funzioni dei 
pulsanti centrale e inferiore devono essere in standby. 
Quindi premere il pulsante in alto per 3 secondi. Tutte le luci 
e i motori si spegneranno.

COLLEGA USB
CARICABATTERIE
A RAMI
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SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT:

MATÉRIAU : SILICONE ET ABS

BATTERIE : LITHIUM-ION TENSION:  3.7 V

FONCTIONS : 10 VITESSES ET MODÈLES DE VIBRATION,
5 VITESSES DE TARAUDAGE

TEMPS D'UTILISATION : 60 - 120 MINUTES NIVEAU SONORE: <50 DB

INSTRUCTIONS DE CHARGE  : Il n’est pas nécessaire de 
charger ce jouet avant la première utilisation. Pour charger, 
connectez le câble USB à une source d'alimentation et 
placez l'autre extrémité sur les broches de charge 
magnétiques à la base du jouet, près du coude adjacent aux 
arbres. Le voyant clignote lorsque le jouet est en charge et 
devient fixe une fois terminé. La charge initiale prendra 
environ 2 heures, les charges suivantes environ 90 minutes.
La charge de la batterie dure environ 2 heures à la 
fréquence la plus basse et 1 heure à la fréquence la plus 
élevée. Ce jouet fonctionne à un niveau sonore inférieur à 
50 dB avec une pile au lithium de 3.7 V.
 
MODE D'EMPLOI
1. Le panneau de commande à 3 boutons de ce jouet est 
situé à sa base. Chaque bouton actionne son propre moteur 
et sa propre fonction. Le bouton du haut est également le 
bouton marche/arrêt.
2. Appuyez sur le bouton du haut pendant 3 secondes pour 
allumer le jouet. La lumière s'allumera et les 3 moteurs 
démarreront en veille. Appuyez à nouveau pour engager le 
moteur de taraudage de la bille de silicone dans la tige du 
stimulateur, en passant par 5 vitesses de taraudage.
3. Une fois le jouet allumé à l'aide du bouton du haut, 
appuyez sur le bouton du bas pendant 3 secondes pour 
activer les vibrations dans l'arbre principal. La lumière 
s’allumera et la vibration commencera à sa vitesse la plus 
lente. Appuyez à nouveau pour parcourir 10 vitesses et 
modèles. Appuyez pendant 3 secondes pour remettre ce 
moteur en veille.
4. Une fois le jouet allumé à l'aide du bouton du haut, 
appuyez sur le bouton du milieu pendant 3 secondes pour 
engager le taraudage dans l'arbre principal. La lumière 
s’allumera et le tapotement commencera à sa vitesse la plus 
lente. Appuyez à nouveau pour parcourir 5 vitesses de 
taraudage. Appuyez à nouveau pendant 3 secondes pour 
remettre ce moteur en veille.
5. Pour éteindre complètement le jouet, les fonctions des 
boutons du milieu et du bas doivent être en veille. Appuyez 
ensuite sur le bouton du haut pendant 3 secondes. Toutes 
les lumières et tous les moteurs s'éteindront.
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INSTRUCCIONES PARA EL CUIDADO DEL VIBRADOR
 1. Compatible con lubricantes Evolved y otros lubricantes a base de agua. Asegúrese de   
     que no entren lubricantes en el compartimento de la batería, ya que pueden   
     reaccionar con las baterías.
2. El uso continuo y constante del motor del vibrador puede crear
      calor excesivo. Si tu vibrador se siente demasiado caliente,
      cámbialo apáguelo y déjelo enfriar antes de continuar usándolo.
3. Limpia tu vibrador después de cada uso con Evolved – Clean:
     Limpiador de juguetes en espuma y un enjuague con agua
     tibia. Seque bien antes de guardarlo.
4. Guarde su vibrador en un lugar fresco y seco, separado
     de otros juguetes, como materiales de juguete a veces
     reaccionan químicamente entre sí.

CONTIENE BATERÍA
Y DEBE SER RECICLADO
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INSTRUÇÕES DE CUIDADOS COM O VIBRADOR
 1. Compatível com lubrificantes Evolved, bem como outros lubrificantes à base de água.
     Certifique-se de que os lubrificantes não entrem no compartimento da bateria, pois  
     podem  reagir com as baterias.
2. O uso constante e contínuo do motor do vibrador pode criar
     calor excessivo. Se o seu vibrador estiver muito quente, troque-o
     desligue e deixe esfriar antes de continuar a usar.
3. Limpe seu vibrador após cada uso com Evolved – Clean:
     limpador de espuma para brinquedos e um enxágue com
     água morna. Seque bem antes de armazenar.
4. Guarde seu vibrador em local fresco e seco, separado de
     outros brinquedos, pois às vezes os materiais dos brinquedos
     reagem quimicamente entre si.

CONTÉM BATERIA
E DEVE SER RECICLADO

Íon-lítio

ISTRUZIONI PER LA CURA DEL VIBRATORE
1. Compatibile con i lubrificanti Evolved e altri lubrificanti a base d'acqua.
    Assicurarsi che i lubrificanti non penetrino nel vano batteria perché potrebbero farlo
    reagire con le batterie.
2. L'uso continuo e costante del motore del vibratore può creare
     calore eccessivo. Se il tuo vibratore sembra troppo caldo, cambialo
     spegnerlo e lasciarlo raffreddare prima di continuare a utilizzarlo.
3. Pulisci il tuo vibratore dopo ogni utilizzo con Evolved – Clean:
     detergente schiumogeno per giocattoli e a risciacquo con acqua
     tiepida. Asciugare accuratamente prima di riporlo.
4. Conserva il tuo vibratore separato in un luogo fresco e asciutto
      da altri giocattoli, a volte come materiali per giocattoli
      reagiscono chimicamente tra loro.

CONTIENE BATTERIA
E DEVE ESSERE RICICLATO

Li-ion

INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN DU VIBRATEUR
1. Compatible avec les lubrifiants Evolved ainsi qu'avec d'autres lubrifiants à base d'eau.
     Assurez-vous que les lubrifiants ne pénètrent pas dans le compartiment à piles, car ils pourraient 
     réagir avec les piles.
2. L’utilisation constante et continue du moteur du vibrateur peut créer
      chaleur excessive. Si votre vibromasseur est trop chaud, changez-le
      éteignez-le et laissez-le refroidir avant de continuer à l'utiliser.
3. Nettoyez votre vibromasseur après chaque utilisation avec
      Evolved – Clean : Nettoyant moussant pour jouets et un
      rincer à l'eau tiède. Sécher soigneusement avant le stockage.
4. Rangez votre vibrateur dans un endroit frais et sec, séparé
      d'autres jouets, comme des matériaux de jouets parfois
      réagissent chimiquement les uns avec les autres.

CONTIENT UNE BATTERIE
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